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Путь Святого Иакова является одним из трёх важнейших паломнических путей христианского мира. Вот уже почти десять столетий подряд, век за веком паломники из всех уголков Европы проходят сотни километров, чтобы поклониться мощам апостола Иакова, одного из двенадцати учеников Христа. Согласно Breviarium apostolorum (латинскому переводу с греческого одного из вариантов апостольских списков), Иаков Зеведеев без особого успеха проповедовал на территории римской провинции Гиспании и, вернувшись в Иерусалим, в 44 году был обезглавлен по приказу Ирода Агриппы. Тогда двое его учеников тайно положили тело апостола в лодку и после длительного плавания чудесным образом пристали к испанским берегам. 

Святые мощи были захоронены на территории римского, а позднее свевского некрополя Компостела. Уже здесь мы встречаемся с одной из многочисленных загадок, связанных с историей Пути: возможно, название места захоронения происходит от лат. Campus Stellae, «место, обозначенное звездой». Этот вариант отсылает нас к библейскому мотиву Волхвов, Рождественской звезды и к истории обретения мощей Святого Иакова монахом-отшельником Пелайо, которому путеводная звезда указала путь к ковчегу. Существует и менее поэтическая версия, согласно которой, топоним происходит от лат. compositum, «захоронение». Также этимологию можно вести от лат. сompositum tellus, «красивая земля», или от кельтского топонима comboros, «щебень» и steel, «железо», так как на этом месте велись разработки железных рудников. 
Из-за жестоких гонений на христиан со стороны императора Домициана (81-96 г. н.э.) о погребённых в Компостеле мощах забыли. Лишь спустя восемь столетий, около 814 года епископ Ирии Флавии Теодомир находит могилу Святого Иакова, затем сообщает королю Астурии Альфонсо II. Король приказывает построить часовню над местом захоронения и в 829 году сам совершает паломничество к мощам апостола, провозглашая Святого Иакова покровителем королевства.
За свою десятивековую историю Путь Святого Иакова стал уникальным христианским и историко-культурным феноменом. Проходящий через сотни городов, монастырей, храмов и архитектурных памятников, он фактически был одним из первых туристических маршрутов, а иллюстрированный манускрипт «Кодекс Каликста»
 – первым крупным путеводителем. В нём можно найти информацию о городах, через которые удобнее было добираться до места, наиболее безопасных дорогах, церквях и рекомендованных «гостиницах».
Необходимость создания столь подробного описания была обусловлена тем, что на средневековых дорогах пилигрима поджидали многочисленные опасности: обычный испанец редко покидал родные земли ради дальних путешествий, в основном кочевой образ жизни вели крестьяне, перегоняющие стада, и разбойники. Поэтому возникает необходимость в постоялых дворах, так называемых «hospitales» при монастырях, от лат. hospes, гость, где путник мог рассчитывать не только на бесплатную постель, но и еду, воду и возможность помыться. Позже, в XIII веке, возникают «posadas» и «albergues», новые типы постоялых дворов, где за предоставляемые удобства приходилось платить.
Непрекращающийся поток паломников сформировал культуру Пути, представляющую собой причудливую смесь традиций. Кроме того, Путь Святого Иакова не являлся одной дорогой в строгом смысле этого слова – это был целый комплекс маршрутов. Культура Пути не статична, не изолирована: паломники, впитывая новые традиции и знания, приносили их в родные города. Например, некоторые исследователи полагают, что традиция закупоривать винные бутылки затычками из коры пробкового дуба («tapón de corcho») обязана своему широкому распространению пилигримам Пути Святого Иакова. Много позже знаменитый французский монах-бенедиктинец Пьер Периньон позаимствовал идею у пилигримов, возвращавшихся из Испании, и начал закрывать бутылки игристого вина такими же пробками, чтобы сохранить углекислый газ и спровоцировать процесс вторичного брожения. Поэтому позднее материал был включён в состав параметров качества винодельческой промышленности и до сих пор широко используется по всему миру.
Таким образом, Путь Святого Иакова представляется нам как сложный, многогранный, но невероятно интересный для изучения феномен, а также концепт испанской лингво-культуры, исследование которого помогает ответить на многие вопросы и в целом более глубоко понять культуру Испании.
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� Манускрипт Кодекс Каликста (лат. Codex Calixtinus, так назван по имени предполагаемого автора, папы Каликста II, однако, современные исследователи полагают, что кодекс был написан несколькими авторами и собран воедино уже после смерти папы между 1130 и 1140 годами) представляет собой сборник из пяти книг, содержащих проповеди, литургии, описание чудес, совершённых апостолом, историю переноса тела святого из Иерусалима на полуостров, историю Карла Великого и Роланда. Пятая книга («Liber Sancti Jacobi» — «Книга святого Иакова») – путеводитель по французскому пути («Camino Francés»), её авторство традиционно приписывается Эмерику Пико.





